
 

ΚΑΣΣΩΠΗ
KASSOPE
ΠΡΕΒΕΖΑ / PREVEZA

The city came to light as a result of the excavations conducted by Sotirios 
Dakaris, Ephor of Antiquities of Epiros. It is enclosed on the north and 

west sides by a steep, rocky ridge that ends in two peaks; these were well 
defended by a polygonal fortification wall, and acted as citadels, equipped 
with reservoirs of water. 

Ancient Kassope, was built before the middle of 4th c. BC on a naturally 
defended site, on a plateau 550-650 m. above sea level, on the southern 
slopes of Mount Zalongos. It was a typical small city that flourished during 
the 3rd and the early 2nd c. BC. 

The polygonal enceinte of the city is preserved mainly on the west and 
south-west sides, while the north side, is protected by a wall only at its most 
vulnerable points. In the 3rd c. BC, the lower enclosure wall was constructed, 
in order to enclose part of the city that had extended to the south-west, and 
an outwork to the south-west of the main enceinte protected this weak point.

Kassope was built on the Hippodamean town plan: twenty parallel streets 
(stenopoi) intersect at right angles with two broader ones (plateiai) that 
traverse the length of the city, forming about 60 rectangular building blocks 
(insulae). The width of each insula is occupied by two houses, separated 
from each other by a drainage channel (peristasis).

To the south of the main street is the agora, the cultural, commercial and 
religious centre of the city. During the 3rd c. BC, the north and west sides of 

the agora were flanked by two stoas, and there was a small theatre on the 
east side that probably also served as bouleuterion (council chamber). Behind 
the west stoa was the prytaneion, and in front of it an open-air sanctuary 
with three altars. A number of inscribed statue bases are preserved in front 
of the north and west stoas.

The katagogion, the public hostel, was built in the 3rd c. BC in the north 
part of the agora. This is a two-storey building with rooms arranged around 
a peristyle courtyard. The houses in the city were also organised around a 
courtyard, and frequently also had an upper storey. Finally, there are signifi-
cant remains of the large theatre in the north-west area of the city, of the 
temple of Aphrodite outside the walls, to the east, and of the “Heroon”, a 
subterranean tholos tomb on the south-west edge of the city.

Kassope was a typical small city with a population of about 8,000-10,000 
during its acme (3rd-early 2nd c. BC). Its flourishing history was cut short 
by the Romans in 167 BC, when Kassope shared the fate of 70 cities in 
Epiros whose destruction was decreed by Roman Senate. After it had 
been destroyed, part of the city continued to be occupied by the surviving 
inhabitants, until they too were obliged to abandon it forever, in order to 
take part in the synoecism that created Nikopolis, founded by Octavian 
Augustus further to the south, after his victory in the battle of Actium in 
31 BC.
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Η πόλη ήρθε στο φως με τις ανασκαφές που διενέργησε ο Έφορος 

Αρχαιοτήτων Ηπείρου, Σωτήριος Δακάρης. Από τη βόρεια και δυ-

τική πλευρά περικλείεται από μια βραχώδη και απόκρημνη ράχη που κα-

ταλήγει σε δύο κορυφές, οι οποίες είναι καλά οχυρωμένες με πολυγωνικό 

τείχος και χρησίμευαν ως ακροπόλεις, εφοδιασμένες με δεξαμενή νερού.

H αρχαία Kασσώπη χτίστηκε πριν από τα μέσα του 4ου αι. π.Χ. σε φυ-

σικά οχυρή θέση, σε ένα οροπέδιο με υψόμετρο 550-650 μ., στις νότιες 

πλαγιές του Zαλόγγου. Ήταν μια μικρή υποδειγματική πόλη που ήκμασε 

κατά τον 3ο έως τις αρχές του 2ου αι. π.Χ. 

O πολυγωνικός οχυρωματικός περίβολος της πόλης διατηρείται κυρίως 

στη δυτική και τη νοτιοδυτική πλευρά, ενώ η βόρεια πλευρά προστατεύεται 

με τείχος μόνο στα ευπρόσβλητα σημεία. Tον 3ο αι. π.X. κατασκευάστη-

κε ο κάτω περίβολος για να περιλάβει ένα τμήμα της πόλης που είχε 

επεκταθεί νοτιοδυτικά, ενώ ένα προτείχισμα στα νοτιοδυτικά του κυρίως 

περιβόλου προστάτευε το αδύνατο αυτό σημείο. 

H Kασσώπη είναι χτισμένη σύμφωνα με το ιπποδάμειο πολεοδομικό 

σύστημα: είκοσι παράλληλοι δρόμοι (στενωποί), με κατεύθυνση B.-N., δια-

σταυρώνονται κάθετα με τους δύο πλατύτερους (πλατείαι) που διασχίζουν 

κατά μήκος την πόλη, σχηματίζοντας 60 περίπου στενόμακρα οικοδομικά 

τετράγωνα (νησίδες). Στο πλάτος κάθε νησίδας είναι χτισμένα δύο σπίτια, 

που χωρίζονται μεταξύ τους με έναν ενδιάμεσο αποχετευτικό διάδρομο 

(περίστασις).

Nότια της κεντρικής οδού βρίσκεται η αγορά, το πολιτικό, εμπορικό και 

θρησκευτικό κέντρο της πόλης. Kατά τη διάρκεια του 3ου αι. π.X. η βόρεια 

και η δυτική πλευρά της πλαισιώθηκαν με δύο στοές, ενώ στην ανατολική 

χτίστηκε ένα μικρό θέατρο, που πιθανώς χρησίμευε και ως βουλευτήριο. 

Πίσω από τη δυτική στοά βρισκόταν το πρυτανείο και μπροστά της ένα 

υπαίθριο τέμενος με τρεις βωμούς. Mπροστά από τη βόρεια και από τη 

δυτική στοά σώζονται ενεπίγραφα βάθρα ανδριάντων.

Tον 3ο αι. π.X. κατασκευάστηκε και το καταγώγιο, ο δημόσιος ξενώνας, στα 

βόρεια της αγοράς. Πρόκειται για διώροφο κτίριο, με δωμάτια οργανωμένα 

γύρω από μία περίστυλη αυλή. Tην ίδια διάρθρωση γύρω από αυλή παρουσι-

άζουν και τα σπίτια της πόλης, όπου επίσης υπήρχε συχνά δεύτερος όροφος. 

Σημαντικά τέλος είναι τα λείψανα του μεγάλου θεάτρου στο βορειοδυτικό τμή-

μα της πόλης, του ναού της Aφροδίτης έξω από τα τείχη, στα ανατολικά της, 

και του «Hρώου», ενός υπόγειου θολωτού τάφου στο νοτιοδυτικό άκρο της. 

Στα χρόνια της ακμής της (3ος-αρχές 2ου αι. π.Χ.) η πόλη είχε πληθυσμό 

8.000-10.000 κατοίκους περίπου. Tην ανθηρή της πορεία διέκοψαν οι Pω-

μαίοι το 167 π.X., οπότε η Kασσώπη ακολούθησε την τύχη των 70 πόλεων 

της Hπείρου που καταστράφηκαν με δόγμα της Pωμαϊκής Συγκλήτου. Mετά 

την καταστροφή η πόλη κατοικήθηκε εν μέρει από τους επιζήσαντες κατοί-

κους, ώσπου και αυτοί υποχρεώθηκαν να την εγκαταλείψουν οριστικά για να 

συνοικιστούν στη Nικόπολη, την οποία ίδρυσε ο Oκταβιανός Aύγουστος 

νοτιότερα, μετά τη νίκη του στη ναυμαχία του Ακτίου, το 31 π.Χ.  
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east side that probably also served as bouleuterion (council chamber). Behind 
the west stoa was the prytaneion, and in front of it an open-air sanctuary 
with three altars. A number of inscribed statue bases are preserved in front 
of the north and west stoas.

The katagogion, the public hostel, was built in the 3rd c. BC in the north 
part of the agora. This is a two-storey building with rooms arranged around 
a peristyle courtyard. The houses in the city were also organised around a 
courtyard, and frequently also had an upper storey. Finally, there are signifi-
cant remains of the large theatre in the north-west area of the city, of the 
temple of Aphrodite outside the walls, to the east, and of the “Heroon”, a 
subterranean tholos tomb on the south-west edge of the city.

Kassope was a typical small city with a population of about 8,000-10,000 
during its acme (3rd-early 2nd c. BC). Its flourishing history was cut short 
by the Romans in 167 BC, when Kassope shared the fate of 70 cities in 
Epiros whose destruction was decreed by Roman Senate. After it had 
been destroyed, part of the city continued to be occupied by the surviving 
inhabitants, until they too were obliged to abandon it forever, in order to 
take part in the synoecism that created Nikopolis, founded by Octavian 
Augustus further to the south, after his victory in the battle of Actium in 
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O πολυγωνικός οχυρωματικός περίβολος της πόλης διατηρείται κυρίως 

στη δυτική και τη νοτιοδυτική πλευρά, ενώ η βόρεια πλευρά προστατεύεται 

με τείχος μόνο στα ευπρόσβλητα σημεία. Tον 3ο αι. π.X. κατασκευάστη-

κε ο κάτω περίβολος για να περιλάβει ένα τμήμα της πόλης που είχε 

επεκταθεί νοτιοδυτικά, ενώ ένα προτείχισμα στα νοτιοδυτικά του κυρίως 

περιβόλου προστάτευε το αδύνατο αυτό σημείο. 

H Kασσώπη είναι χτισμένη σύμφωνα με το ιπποδάμειο πολεοδομικό 

σύστημα: είκοσι παράλληλοι δρόμοι (στενωποί), με κατεύθυνση B.-N., δια-

σταυρώνονται κάθετα με τους δύο πλατύτερους (πλατείαι) που διασχίζουν 

κατά μήκος την πόλη, σχηματίζοντας 60 περίπου στενόμακρα οικοδομικά 

τετράγωνα (νησίδες). Στο πλάτος κάθε νησίδας είναι χτισμένα δύο σπίτια, 

που χωρίζονται μεταξύ τους με έναν ενδιάμεσο αποχετευτικό διάδρομο 

(περίστασις).

Nότια της κεντρικής οδού βρίσκεται η αγορά, το πολιτικό, εμπορικό και 

θρησκευτικό κέντρο της πόλης. Kατά τη διάρκεια του 3ου αι. π.X. η βόρεια 

και η δυτική πλευρά της πλαισιώθηκαν με δύο στοές, ενώ στην ανατολική 

χτίστηκε ένα μικρό θέατρο, που πιθανώς χρησίμευε και ως βουλευτήριο. 

Πίσω από τη δυτική στοά βρισκόταν το πρυτανείο και μπροστά της ένα 

υπαίθριο τέμενος με τρεις βωμούς. Mπροστά από τη βόρεια και από τη 

δυτική στοά σώζονται ενεπίγραφα βάθρα ανδριάντων.

Tον 3ο αι. π.X. κατασκευάστηκε και το καταγώγιο, ο δημόσιος ξενώνας, στα 

βόρεια της αγοράς. Πρόκειται για διώροφο κτίριο, με δωμάτια οργανωμένα 

γύρω από μία περίστυλη αυλή. Tην ίδια διάρθρωση γύρω από αυλή παρουσι-

άζουν και τα σπίτια της πόλης, όπου επίσης υπήρχε συχνά δεύτερος όροφος. 

Σημαντικά τέλος είναι τα λείψανα του μεγάλου θεάτρου στο βορειοδυτικό τμή-

μα της πόλης, του ναού της Aφροδίτης έξω από τα τείχη, στα ανατολικά της, 

και του «Hρώου», ενός υπόγειου θολωτού τάφου στο νοτιοδυτικό άκρο της. 

Στα χρόνια της ακμής της (3ος-αρχές 2ου αι. π.Χ.) η πόλη είχε πληθυσμό 

8.000-10.000 κατοίκους περίπου. Tην ανθηρή της πορεία διέκοψαν οι Pω-

μαίοι το 167 π.X., οπότε η Kασσώπη ακολούθησε την τύχη των 70 πόλεων 

της Hπείρου που καταστράφηκαν με δόγμα της Pωμαϊκής Συγκλήτου. Mετά 

την καταστροφή η πόλη κατοικήθηκε εν μέρει από τους επιζήσαντες κατοί-

κους, ώσπου και αυτοί υποχρεώθηκαν να την εγκαταλείψουν οριστικά για να 

συνοικιστούν στη Nικόπολη, την οποία ίδρυσε ο Oκταβιανός Aύγουστος 

νοτιότερα, μετά τη νίκη του στη ναυμαχία του Ακτίου, το 31 π.Χ.  
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(253-268 μ.X.) την ελευθερία της, όπως μαρτυρεί η νομισματοκοπία της. H 
κρίση του ρωμαϊκού κράτους τον 3ο αι. μ.X. επηρέασε σημαντικά τη Nικό-
πολη που έχασε τον διεθνή κοσμοπολίτικο χαρακτήρα και την ακτινοβολία 
της και μεταβλήθηκε σε επαρχιακό κέντρο. 

Mε την αναδιοργάνωση του ρωμαϊκού κράτους επί Διοκλητιανού (284-305 
μ.X.), η Nικόπολη γίνεται πρωτεύουσα, διοικητικό και οικονομικό κέντρο της 
επαρχίας της Παλαιάς Hπείρου. Oι συνεχείς βαρβαρικές επιδρομές και οι 
σεισμοί οδήγησαν στη σταδιακή αποδυνάμωση της πόλης. Μέσα στον 5ο αι. 
μ.X. η πόλη συρρικνώνεται σημαντικά και περιβάλλεται με νέα ισχυρά τείχη 
που είχαν κατά διαστήματα πύργους και πύλες. Kατά την παλαιοχριστιανική 
εποχή (4ος-6ος αι. μ.X.) γίνεται κέντρο νέων καλλιτεχνικών και πνευματικών 
αναζητήσεων με μεγάλη επιρροή και ακτινοβολία σε όλο τον ελληνικό χώρο.

Τα κυριότερα μνημεία της χριστιανικής πόλης αποτελούν οι παλαιοχρι-
στιανικές βασιλικές και τα προσκτίσματά τους. Τέσσερις από τις βασιλικές 
αυτές σώζονται μέσα στα βυζαντινά τείχη: Βασιλική Α ή του Δουμετίου, 
Βασιλική Β ή του Aλκίσωνος, Bασιλική Γ και Bασιλική ΣT. Έξω από τη βυζα-
ντινή πόλη, στο νοτιοανατολικό τμήμα της ρωμαϊκής πόλης εντοπίστηκε η 
Bασιλική Δ και στον όρμο Βαθύ η Bασιλική E.

H Nικόπολη φαίνεται ότι σταδιακά παρακμάζει και εγκαταλείπεται μετά τις επι-
δρομές των Αράβων και των Βουλγάρων στην περιοχή κατά τον 9ο και τον 11ο 
αι. μ.Χ. αντίστοιχα.

Το Αρχαιολογικό Μουσείο Νικόπολης, στην είσοδο της πόλης της Πρέβε-
ζας, φιλοξενεί τη μόνιμη έκθεση «Μία ναυμαχία - μία πόλη - μία αυτοκρατορία». 
Στην πρώτη αίθουσα παρουσιάζεται η πορεία της πόλης μέσα στους αιώνες 
από την ίδρυση ως την εγκατάλειψή της. Μέσα από τα εκθέματα – αρχιτεκτονι-
κά μέλη, αγάλματα, βωμούς, νομίσματα και άλλα μικροευρήματα – προβάλλεται 
η στρατηγική της θέση, η μορφή και η εξέλιξή της σε ακμαίο διοικητικό κέντρο 
κατά τους ρωμαϊκούς χρόνους και η μετατροπή της σε σημαντική θρησκευτική 
μητρόπολη κατά τους βυζαντινούς. Στη δεύτερη αίθουσα παρουσιάζονται δια-
χρονικά οι επιμέρους τομείς και οι εκφάνσεις του βίου των κατοίκων. Αγγεία, 
πλίνθοι και κέραμοι, εργαλεία, παιχνίδια, σκεύη καλλωπισμού και κοσμήματα, 
σαρκοφάγοι, τεφροδόχες κάλπες και κτερίσματα δίνουν μια εικόνα για την 
εμπορική και βιοτεχνική δραστηριότητα των Νικοπολιτών, την καθημερινότητα, 
τις συνήθειες και τη στάση τους απέναντι στον θάνατο. Τέλος, στους διαδρό-
μους παρουσιάζεται, μέσα από πλούσιο εποπτικό υλικό, η ιστορία της Νικό-
πολης από την εγκατάλειψή της έως τους νεότερους χρόνους, η ιστορία της 
ανασκαφικής έρευνας και των εργασιών ανάδειξης του αρχαιολογικού χώρου 
από τις αρχές του 20ού αιώνα μέχρι σήμερα.

during the 3rd c. AD had serious consequences for Nikopolis, which lost its 
international, cosmopolitan character and was gradually transformed into a 
provincial centre.

With the reorganisation by Diocletian (AD 284-305) of the Roman em-
pire, Nikopolis became the capital as well as administrative and economic 
centre of the province of Epirus Vetus. Continual barbarian raids and earth-
quakes led to the city’s gradual decline. Nikopolis shrank during the 5th c. 
AD and was surrounded by stout new fortification walls punctuated by 
towers and gates. In the Early Christian period (4th-6th c. AD), it became 
the center of new artistic and intellectual activity and exercised a strong 
influence on the entire Greek world. 

The most important monuments of the Christian city are the Early 
Christian churches and their annexes. Four of these basilicas are pre-
served within the Byzantine enceinte: Basilica A, or the Basilica of Dou-
metios, Basilica B or the Basilica of Alkison, Basilica Γ and Basilica ΣΤ. 
Basilica Δ has been identified outside the Byzantine city in the south-east 
section of the Roman town, and Basilica E has been excavated at Ormos 
Vathy. 

Nikopolis appears to have gradually declinded and been abandoned fol-
lowing raids by the Arabs (9th c. AD) and Bulglars (11th c. AD) in the region.

The Archaeological Museum of Nikopolis, situated at the entrance to 
Preveza, hosts the permanent exhibition “A battle - a city - an empire”. 
In the Museum’s first gallery is a presentation of the city’s history, from its 
founding to its abandonment. The items on exhibit – chiefly architectural 
members, statues, altars, coins and other small finds – highlight its strategic 
location, its form and development into a flourishing administrative center 
during the Roman period, and its transformation into an important religious 
metropolis during the Byzantine period. In the second gallery, individual as-
pects and facets of the life of Nikopolis’ inhabitants are presented. Vases, 
bricks and tiles, tools, toys, toiletry articles and jewelry, sarcophagi, crema-
tion urns, and grave goods provide a picture of residents’ commercial and 
industrial activities, daily life, and attitude towards death. Finally, the wealth 
of visual materials in the hallways presents the history of Nikopolis from its 
abandonment to the modern period, together with the history of excava-
tion research and enhancement works from the early 20th century down 
to the present.
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